Cotover 21, 1930,

» Mamiglitos

' Sslndes. Ay cordinl regards to you aal %o
Four fwcliye : :

' ‘ I D'espectfully solioit soy oid which you
may be able snd are willing %o give me roegarding ny aprite
sation to the Hexiomn Covernment. You revember that oy
viBit %o lexioo C1%y in Maroh weas {o¥ the Principad puzrposs
of gotiing permisaton from your governuent fop transport
in Sond bYetwesn Caurmen or Fromtera and $he Cuotenslon Lo pe
der neur Plodras Negrue. I made the application o the
proper departuent, wie i% Haclenda? They referred it $o
Blucacion, and fimnlly Reyondas sald that it uight e a
dong time and advieod we to procesd to Cuatemnls and got
oy pexedesion there and thon oke 13 up apalin with the
- Moxioan authoritios. Sinoce then I have Leardi nothing in
4pite of. sovaral letters to Royendos. Ve ghall wiah o
beglin work at the cloase of the rainy socson, probably in
January, and 1t 18 eaczentlal that I recelve this permioe
ghon goona Then I wao in Cuatenals City I mentioned the
matier to Sr. Musrde oy whe insediatsly gont a telecran
to Mexioo City maekinz them o mrry this matier, bus do
not know 1f any reply woa Siveni I loft a fow daya afier.

I presume you know fhat the Guatemsalon
Governusnt gave us permission to work ot Pledras Negras
end to bring oul the stelas and whnteves objects we may
find, retaining half enm loan hepe ond gemding the other
huldf to Guatemnla City., Also of courss you reslizo thas
thoe only method of apyronch to Piedrns Rezrna 48 throush
Hexiomn Serritory $o Tenosigue. -

I think that the persomiel of the Disacciln
de Arqueoclogfa does not lock st all favorabiy upon this . -
permission of the Tuatemalan Governssat, Probably thinkims
i% e & bad prevedent for lLatin dmerdiocan aroheclogy. OCone
of ther expressed an opindon asinet $takins the stelas out
whem I vae in lexioo City, and I feasr that they may oopone
my applioation for transportation in hond. A few days nud




1 psceived u letter from o correspendsnt in Guatemals CL14y
shich disturbs me. e wriftes: Recuerde que este Ssunio
debe tratarse pronto, con la velfoldad del rayo, PpOr que
de lexico han oomenzade hacer lsbor de *gntorpecinienio”

y ds ozitica pararggtn biserne poy haber concedide el
peruise que Ud logeé. Uonviene geaticnar com OLrOS HUGEOS
intoresndos, para que ayuden en aégta labor, no 583 que
deepuss yo ne sea posible.

£

’ Yeu reslize of courso thet the siluaiion

at P. H. 48 very different from that at Chichen It%an,
Polenque, Quirigua, etos It weuld be vandadiazn o take
anyibing from thers. But Pe N. 18 aluost inacceselible and
there are no buildings therc to atiract tourista, enly one
very plain one standing. The gole obiects of interest there
gre the stelae wnlch are unguarded, uncoversed, and rapidly
going to pleoces in the radny forostas. They will be alncat
dsatroyed before the Gualemalan governmont mokes any move
to proteot them, and sven them only = faw people per year
would ever see theu. How nuch betier 4t will be %o have
‘thew in Cuatemala 01ty and Philadelphis where they wiil Ve
properly cared for and geen by more peoples every day tbhe
would ever ses then in the forseste. Verdad?

I have an engegemént to ses lanuel Telles
day after tomerrow and will then uuke an apread to him. :
Con you wse your influence to try to Lave ¢his permigaion o
for trenspors granted? I have had an ensincer working
down there all sum-er tullding & road from the head oi
navisation te the ruins.ond this is aboul half done now.

. Tou may be intersested %o hear that we are
planning en airplsne exploration in ihe Tusatan~Peian-
Campeche region and this 1o almost certaln %o take plaoa.
T wish 2o %toke this matter up with Telles:tlao en Thursday.
We sball provably start about the Tirat of Dacsuber and
gpend about three wesks, fiying five days and exploring on
fo0t the zeet of the time. You will probsbly seo NeWspapsr
repozta of this sood.

If you £ind it possible fo give me any add
=3 will appraciate 1% treuendously. Ny oordizl recsyds %o
Yol

Mnosraly yourse,

Dz, amagl Cando,
I naeeres, 44




CONSEJO SUPREMO
3
DEFENSA Y PREVENCION SOCIAL
CORRESPONDENCIA PARTICULAR
DE LOS CC. MAGISTRADOS

"

México, D.Fuy 7 de noviemb

Sr. J. Allen lacon.
The Maseum Of The Universi ity Of Pennsylvaniae
Philadelphia.
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January l2, 19231.

8z Dx.

Hanuel Camio,
Divosaros 44,
Méxsou, D. F.

ﬁ%&r Comio:

# -

i I an going to bother you &g codn ond aak vou AL
you would mind using your influence to g0t on BNsWer ﬁé %0 my
application for perndasion for transportaticn in bond from
Qaymen. to the (uatemalsn border near Tenosique, I think I
explalned this questlion %o you ghoroughly in ny earlier lotteds,
I am planning to leave for Vew Orleanas ahbout tha uﬁth, in leas
than tvo weeks., Te -ll rrovably leave for Prooreso on the
S0th and {rom there to Carmen, Our Creizht of uquigu,nL 7421
probably ieava Havw Orlesns on & fraight steamer directly for

: Carmen on the 29¢he. T3 i1a very urgent thﬁ?ﬂ&@rﬁ thet I pot
thls pormission very soon. :

I mada this apyl iuu,lmk in Spanliah with the help
of Reygadoas l%gi ilarch and have urgeld the matter through many
Persong since. The lagt offigial f@yiy that I received waa
ene from Sx. G, Mliaa ﬁf .,@ ﬁ&raaaian General de Aduanssg on
Decambar 11, caking me %o male s Gy Bp idoation in Spanigh, aince
that 1g the official Lmngﬂkﬂa of Hexico. Thig letter was

puiherod 31el-3737 = R00U30%/4 «- Rox, 14738, Tx$. I &t onos
4id a3 reguested and propared a 13&*@? explaining everything &
my poor Spanish which I had corrected by a Spanish tencher here
A0 48 to have it porfeotly correct and sent 1t to Or. O, Tlias.
8ince then I have heard nothing.

The watter io now very urgent and I would appre-
eiete 1t greatliy if you could do somathing to ot me & reply %o
the appilcation. I sont o gopy of my latter to Or. Flizs to
Er. uben Clark, the American Anbassidor &ﬂ Hexion, and am
writing today $o Sr. Manuel Tellsz in Taghington amkﬁn” him fo
Plesse uee Mle influence Lo secure an ATIBYOT.

b ¥

+f %he % tion of the export of &roh&elg“ic&i
 objects 1s a%lll unde au*taﬂinn, thig onn wait} thersio ne

Bepenoy avoud thnt. u@t E do need permisasion for the entzy
teandportation of ay esguipment snd gupprlies at onve and
Al ??@%Ql%gé 4t9%tly ywas belp.
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CONSEJO SUPREMO
DE
DEFENSA Y PREVENCION SOCIAL
CORRESPONDENCIA PARTICULAR
DE LOS CC. MAGISTRADOS

México, D. F., 23 enero 1931.-

Dr. J. Alden Mason,

The University Museuum,
University of Penmsylvania,
PHILA.DELP:HIA, Pa.., U. so Ao"

Querido Masong-

Con motivo de la prolongada indisposicién
que sufrié mi esposa, tuve que salir de México por
unos dfas y hasta hoy recibi su carta de 12 del ac--
tual *« =

Aun cuando no tengo amigos en la Secreta--
rf{a de Hacienda que es donde estd gestiondndose su -
asunto, voy sin embargo a procurar una recomendacién
para cue se active rdpidamente,- 1

Le sugiero a usted que en casos andlogos a
este, personalmente deje arreglados estos asuntos --
como lo hace el doctor Morley, pues usted sabe que -
el despacho en las oficinas oficiales es en ocasio--
nes lento. Si hubiera usted estado en México, yo le
habria buscado una presentacién para los Oficiales -
de Hacienda,.=-

De cualguier modo, como antes digo a usted
procuraré que se solucione favorablemente su asunto,

5i no obtengo éxito, crea usted que no serd por fal-
ta de voluntad,-

Lo saluda afectuosamente su amigo ¥y S. 5.,

/%ﬁr. Manuel Gamio,
Dinamarca 44,
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’}’5/3! CONSEJO SUPREMO
DE
DEFENSA Y PREVENCION SOCIAL
CORRESPONDENCIA PARTICULAR
DE LOS CC. MAGISTRADOS

México, D. F., 24 enero 1931,-

Sr. J. Alden Mason,
C/o., TULANE UNIVERSITY,
Department of Middle Americe,

Querido Masong=-

Ayer escribf a Ud., al Museo de Pennsylvania
una carta de la cual adjunto copia, pues temo que ya
haya salide Ud. para Nueva Orleans. Zspero reciba la
presente en la Universidad de Tulane.-

Ya me informé en la Secretarfa de Hacienda
respecto a su asunto, el cual tengo entendido que no
hébfa sido despachado por falta de gestiones, E1 Je-
fe de la Seccidn respectiva me ha indicado que el ==
lunes o martes dard el acuerdo favorable, por lo que
creo que cuando Ud. llegue a Progreso, ya tendrd la
orden para el paso de sus objetos .-

Repitiéndole lo que dije a Ud. en carta de
ayer, le manifiesto que estas gestiones oficiales --
necesitan de continua atencién por parte de los in--
teresados, pues de otra manera tardan mucho las re--
soluciones.-

Celebrando que mi intervencidn en este a—-
sunto sea de utilidad para Ud, lo saluda afectuosa--
mente su amigo y servidor,

-

&

. Manuel Gamio
Dinamarca 44,
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Tenosique, February 16, 1931,

Sre L'e

amuel Camilo,
Dinamarca 44,
HoxlcO, e Py

Deay Gamio:

Your kind letter of Jinuary 24 was recolved from Frans
Blom in New Crleeans, and thot of Jamuary 23 wes forvarded to me, -
Heny thauls for your great kindness, I errived here a few days ago
and we shall go Into the wooeds to Pilodras Negras in o fow days.

Ovr equipment which 15 to go by freight frém New
Orleans t0 Carmen was deleyed and probably has not yet reached
Cermen, I trust that there will be no difficulty in sending it
up the river to us, The lisrican Consul in New Crleens told me
that he had received advices from Ambassador Tollesm that orders
for ontry of cur eguipment en transito had been sent to Progreso
and to Cermen, but nevertheless instructions had not beon received
in cither of these places end T sent o tolegrsm to the Seeretaria
de Haclienda from Carmen requesting thst the permission be sent,
After T had seen the head of the Aduanz 4n Carmen, the chief clerk
informed me that now no speeial permission iz required for goods in
transit to Guatemala, =0 arrarcntly all the trcouble T have faken
has been for nothing, You will remewber thet I made this roquest in
rerson in Hexleo City nearly a year ago, and or, Hoeygadas advised me
that it would probably take some time so I had botter go on ¢C Gua-"
temala and arrangs the motfer of the onbry of equipment later by S
corregpondence, The gquestion of the oxpobtation of +he archeologica
objecte hms bocn gettlod aud permission granted to take them out,
but they must be examlned at the port of shipment.

T s =6 gorry to hear that Schora Canmio has been 111,
hope that she is now in better healtl, My zincere thunks to you
for your kind cfforts in ocur behalf, snd my cowdial regards to 3
yeur family, '

Sincerely yburs,



(&3)
Tenosique, Tabe Larzo 3 de 1931 1
Sre. limnuel Gamio
Divamarcs 44,
Hexico

: CARTA DIURNA e Sk
Piedras Negras trabajo empez8§ pero en Inero veintenueve Director Tepia de.
Aduanes neg8 permiso de itrdmsito para importecién de efectos y exportaci "
objetos conforme a la ley. Funto. Director Jayne insistir{ asunto ante -
Embajadores Clark y Tellez. Punto. Si ébsolutamente necesario iré a &sa

~ espero que esie largo viaje no sea preciso. Punto. Ruegole ayudarnos y
telegrafierme aviso por cobrar. Saludalo. S

Tenosique, Lurch 3, 193l.

Dre laauel Gamio,
Dimnunrca 44,
Kexicoy De Fe

Dear Gamio:

¥ jI presune you received w; telegram of this morninge I presume I
.. ‘bave received & reply from you before you receive this, and I hops that by th
~  time everything willhave been_ agreeably settled, and that I wili be back a

ey After receiving ieygadas® letter of January 23 in which he stated that
- the Department of Zducaciln had recommended spproval to ihe Secretaria de Hacle
-~ and yours of Jauuary 24 in whick you stated that the Jefe de la Seceion de Hace
- denmda had indicated to you thet in e few days he would give e fevorable reply,
© may imagine how surprised and distressed I was to receive in cunp et Pledikas le
a few days ago a copy of u letter forwarded from Philadelphin, a copy of which I
- ouclose. I am quite unable to understand it. Apperently not only the exportat o
- of archeolugical objects is prohibited, but even the importation of supplies em .
~ tfansito “conforme & la ley®. The practise of shipping goods in bond from one
nation to another through the territory of & third is common everywhere and ge
erally no express perumission is required. The cashier of the Adugne in Carmen

" told me thet no especial permiseion was required to send goods en trénsito to
Gugtemala. low cen there be enmy lew against thet? Frobably the ounly:law which
. ean b8 considered im this case is that prohibiting the exportation of archeolo
objects, and that is intended to apply %o objects of ilexican origing and even
may be iaken out with the permission of ithe Department of Lducacién, wiigh has
granted to use I cannoi understend om what grounds the permission was refus

Ais everyone has told me, I ghould have gone to liexico City to LrTang
matter, but it did nol sesu 10 we possible that such o metier of course os
in bond could be refusede 1 hope 1 shall mot have to go to kexico City as.
long journey, and the workianz season here is short cnd it would interfere
work terribly. Of course I will go if it is absolutely necessary. Sut 1 :
- telegraphed to Director Jayme to take up the quesiion with Ambassedors Clark &
Tellez end I hope that they will be able to arrange matters while I rg 3
1 dislike to ask you to fo anything more, but if you can do anything ¢
;dacisioa changed, will you be kind enmough to do so? Pleuse wire me yo

* Qur carge has arrived in Cermen and the Customs suithorities
tly willing to let it go through, but for some reason they
1@ Sen Pedro River o Ll Paso de Peten instead of ¢

Ld. i1 couse us . trouble, delay and empense




warch 4.

Querido lanuelitos

Your kibd telegram just receivede Uiliionm de gruciage
The edninistrador de Adusnas at Carmen has alsc telegraphed me that spec]
permisd ou must be secured from Direclor Tapia to permit ocur stuff to be
Tonosiqka instesd of the regular officisl route to Feso Petene I shall te
graph Taepia at ounce asking that permigd ome The question of the exportati
.of the archeclogical objects however siill remains to be settled. ilowever
m that I shall return to work as soon as I am Ffff assured that our
1!‘:l.l.i!. coms to Tenosique and rely upon Jeyne to push the msiter of the arch

g Cordial regardse.


















Tehosique, Tabasec, liarch 12, 193le
Dre lmuuel Ganio,
Dinsmmrca 44,
Uexicas Do Fa

Deay Gamio:

Your telegras whick comé this morning “Ccurri Haciendae

_arreglado. lioy se gircrin ordenes telegraficas. Saludolo.” was a-
relief to me, us for & week I have en wailing here withoui any news
progress end was getting very worried as well as terribly *aburrido™e
have actually been here since lLarch 2, waiting. I suppose you thought
mattor was settled long ago, as it should have ben., Ivery few days 1s
+4elegrams and letters to officialsf such as Dirsctor Tupia. Basauri and

' Gerecis were here af few days sgo and Baseurd sent & telegram to Reygadas
‘explaining my troubles und 1 hoped that he would be sble to see that the
que stion was settled, but after waiting several days longer without any -
results I finelly telegraphed you agein, though I hated to bother you any

" more. I hope thet the question is settled now and the proper orders really
sent, but I sholl not stir from here until I receive word from Carmen that

: srrungesents have really besen completed for sending the setuff up the rivers
- "I receiw d some letters today from my friend Leslie loore of Carmen who is,

‘" or has recently been, in Lexico City end was arsanging the matter for me,
‘and sccording to those letters, ordsrs should have been sent about liarch -
“lst for the equipment to be sent to Tenosique, but the order of Harch 24
" ‘mérely instructed that the equipo be passed througn without specifying to
- Tenosique, and the Administrador de Aduanas informed me that specific ime=
structious must be received from lexico City before ue could send it to
 esique, and there the miler rested and, except for your telegram inform
“me that orders were to lmve besn given yesierday, il still restse I hop
 tnat this time orders were really given, but 1 will wet go baek to work
T peceive word from Carmen that they have been receiwed and executeds

The weatner here is most unususl. You may be surprised to |
4hat it is reining while I weite this, & month after raing shéuld haw
overe. L fesr it will incounvenience Basauri greatly as they never 4r
would be raining vete “hey arrived here Sailurday end expected to ls
‘Yaxchilan Jondey, but Sundayfend lionday it raindd and they b it Tuesd
alihough it wus ecloudy. They should have reached Piedras liegras last
and fortumstely it did not rein the k st two days, hoere at lsast,
probably raining harder there and $hey will probably not push on-
~today; the voads nusi be miserable. Ve were drenched with a “nor
' from Piedras llegras on larch 24 and the same day Dasauri ANk

oing in to Palengues If I receive word todsy that
iv souip ki to Tenosiqus




yeur > ‘ﬁm mﬁré iﬁﬁt}!“ﬁ&ﬁ‘%y Af lese urgvzmt,mt%e of the exporiation
our arc:haulowmeﬁl abﬁ cts is still to be arranged; ef lesst I have not ¥
heard of &ny prerrrmg ) 'hia.a 1%%&1 this gabgwt Ifhave nothing furth
1o gdd then I stated in my letier to yoo 6f tafch 3d. I hopo that your
phrase "asunto arreglodd” mpplies to ihe exportation of the antz.qm.ﬁms
well ne to the entry of equipment. It would be & terrible blow to me if
mipcrt&timz were finelly demied, though I cannoi see éponr what grounds bk 3
could be based, end 1 believe that it will be setjled fimallye If puch
is the wase we will of course wﬂtmms work for ihe suke of the imporisu
rauul"ks, end I presume that any fine small things can be sent, ab great
expensep up the river ‘o Gah&n, or agross W Feten gud oul ‘shraugh-v Beliu
“but the thousands of doliars I have 'spent on building o road out te

for tlm gﬁ rpose of bringing wﬁ the stelee willi ba t dood losse

. wish you coum vigit us in tha ﬁem;:. ;

ter we recoive our equipments & gunbsr of houses over] oking
s garden with vegstables and flowers has been planted

ve thcre very comfowtably, but 1 fear the vegetables m&m‘k
ood this yeurs But until we get our aquipmat we are wd
haadieapa, am‘t ‘the xepé ‘is. poorf.

P. Se Wy assxat&ﬁt. S&ttﬂrthwite, has besn rying
ork et Piedras Negras while I hs.ve Ben aw.y. le kms wads isrench
“in mx ei‘ 4he plazes and finds thdt there are gix or more diatim vels,
,/and ‘gome of theam different floor b¢ Humbers of ootpherds are found and those
in the different levels are beihp \kept separate,
: ;mferm‘hiﬁa on thesequence of pé:; tery types mra.
G SBE " f,i \
i have. ?@cﬁ ] ved te.‘wgrws trm Carmen that
or our ‘equipment “tc_ ; .. U
‘camp and back to wor J tomnrrow. ,




CONSEJO SUPREMO
DE

DEFENSA Y PREVENCION SOCIAL
CORRESPONDENCIA PARTICULAR
DE LOS CC. MAGISTRADOS

Méxicoy De Fog 17 marzo 1931,

Dr. John A, Mason,
TENOSIQUE, Tab.-

Estimado ami

Recibi las atentas cartas de Ud. fe--~
chadas el 3 y 4 del corriente, ¥y ¥& no contes-
to en esta a lo que en ellas me dice Ud. por--
gue supongo que después de haber recibido mi -
ultimo telegrama todo habrd quedado arreglado,
es decir, el peemiso del selior Tapia, Director
de Aduanas, para que pudieran ser enviadas sus
herramientas via Tenosique.-

No sé si recibird Ud. esta carta lueg
é si la recogeré cuando pase de regreso a los -
Lstados Unidos. De cualoulera napera le expreso
mie mejores deseos por el éxito de sus trdbagos
Yy espero que me escriba diciéndome sus impresio
nes sobre los mismos.-

Lo saluda afectuosamente su amigo y -
seguro servidor,

/7
- ’/ ’/ -
U T anue T Tamio
@inamarca 4l o




Camp Piedras Negras, Guat
Apreil 22, 1931,

Sr. Manuel Camio,
Dinamarca “44,
Rexlico, D. F.

Dear Hanusl:

I pave besn intending for so long to weite you and to
thenk you aganin for your kind letter of lMerch 17, and for your
great help in arranging the matiter of cur shipuent. We finally
got everything in and now have & very pleasaniy camp. Also we
have receiveu permission to export the archeclogical objects
through Mexico, under certain regulatlons which were glven to
Awbassador Clark by the Pepartment of Aduenas, and transmitted
by Clark to me. And before I go on to tell you more about our
work here, I want to mention this matter to you and again- {o
sgk your kind help, if possible, in overcoming some difficulties
arising from these regulations which are, in brief, that when I
am ready to ship specimens out, after terminating %he work, I em
to inform the Aduana in L}varo Obregon who will send celadores to
seal everything on this side and sccompany ihs shipment to the
seaport. *he carrying out of these regulations is amnoying “red .
tape" but agreeable to me as far as the small objects are concerned,
but so far as they refer to the stelas, i1t will interfere with our wor

. tremendously. L em sending you & ccpy of a letter which I wrote to
the Customs in ilvaro Obregon and which, although couched in my une
idiomatic Spanish, I am suré you will undersiand. 1 also sent a
copy of 3t to Ambassedor Clark end asked his aid. Yould it be ask
ing too much of your Iriendship te sce if you could obtain some
modification of the vegulations so that we can take the stelae ove
our road to San Jose and if possible to Senta Margarita, the head-
of navigation on this river, &s rapidly and efliciently as we can
in oprder Lo teke advantage of the dry season 'liere and the low we
in the »iver and deliver them there to the lrontera gceladores? .

I aw happy to report that our read is practicslly do
now and we expect to have our wagons and oz-teams here on ¥ay 10
to begin talting the stelae out, and if the difficulties with th
© Pronters Aduana can be settled we hope to get a number of the
smaller stelae ocut this jeale.

We have a very pleasant camp hore nows; I wish yi
. Yo had the pleasure of emtertsining Basaurl s




(o)

having rains; it rained hard last night and w11¢ ﬁrobablj rain
today, and ﬁhe ﬁorley party got soaked several times.

found 1ittle new of value sc far. I found one
. initial serles, but it was badly broken. I am
e two lintels #Ad the Df¢ﬁ6¢p&1 temple of the
ligler found one and & fragment of the gecond .

A

&
everal caches of cere“cplal cb iects of chipped

P
los}
i
1S
<
b O

hat iy

[+

flint and Aia“ under aseveral sbelae and slturs, but nothing

great valﬂ far. How we are oeg-ﬁninb ta £ind soue graves in
mope distant mart of the city, und hope Go finé someé good graves

CD C)
m Cﬂ

1

with entire router* ves sels bexore 103;6 There ave many potsherds

B

of fine psinted pottery, but we have found no entire ones yete.

iy ccrdial regards to yourself, yowr family, and to all

3incerely yours,



“

i R

s e o U ks

- DEFENSA Y PREVENCION SOCIAL

:  CORRESPONDENCIA PARTICULAR
DE LOS CC. MAGISTRADOS

: México, D. F.y 16 mayo 19231.

Dr. J. Alden Mason,
¢/o. Francisco Villanueva,
TENOSIQUE, Tab.-

Querido Mason:-

e refierc a su grata carta de 22 de abril

préxime pasade, que.no habfa contestado antes por no
tener su direccidén. Afortunadamente don Carlos Basau-

ri vino a Méxice y é1 tuvo la amabilidad de proporcic
nérmela, - :

¥an pronto como recibf su carta fuf a la -

Secretaria de Hacienda y traté su asunto con el Sub--

jefe de la Direccidén de Aduanas, habiendo obtenide re-

sultados favorables, pues dicho sefior me manifésté --

que haciéndose el traslado de las piezas arqueoldgicas

bajo la vigilancia de un Celador, a la Secretaria le

_ ‘era indiferente que se cambiara la ruta. Posteriormen-~

i te supe que la Secretarfa citada habfa girado instruc-
ciones telegréficas en el sentido indicado. Por tal ==
i motiveo, lo felicito & Ude- : ‘

y me repito una vez més a sus Srdenes como su afecti{si-
mo, atento, amigo y seguroc servidor,

C;/25%%§;;°4/V°;

DrJs/aanue L Gamio
namarca. 44,

Espero haber dejado s&tisfechos sus deseos,




Tenosique, Tabasco, m:icm
June 1&5 1931,

S7a Dre
Hanuel Gamiog

Dinamarca 444

Hexicoy De Fo

Dear Gamio:

I have intended for some time to answer your good note of May
but it arrived just as ws were packing to leave and until the present 1
have been too busy. '

: ¥e ended work at Pisdras Negras onm lMay 30 and spent a woek in
‘packing upy leaving there June 9 and arriving hers June 10, Since that
4ims I have boen hers finishing up my accounts and setiling matisrs. :
This is all dons now and I am ready o leave on ithe nxt boat, so while
waiting for that I have a little time %o answer correspondence. .

15, 73 e had a rather successful season, but not as complete as I hopede
Our road was not finished until about the middle of lay and so wawsre
unable o get any large siones such as stelae cut, Ve did, however, get
some of them to the end of our road, thus demonmstrating thai the road is
feasible, and the boxed siones are now at the end of our road by the river
with only a small rapid intervesing between them and ihe head ol river
navigation. But the river is mow so high that we canaot get then through
the rapide Eossibly im Augusty when there will probably be thregiweks of
dry weather, they may be able to get them down. If you kanow Maler's rapor
on Piedras Negrass; a fow of the stelas were divided so that we ged 125
" and lintel 2, and stelae 36, 6 snd lintel ¢ go 10 Guatemalue ‘The four
of stela 12 are at the end of the road, and the others eiiher on the road
in boxes ready Lo goe ' : :

Qur best find of the year was limtel ;3 which is by ell edds the
finest piece of sculpiure ever found inm America. I will send you a J
of it after we get it repaired and set upe Then we found a graat ith

- gaches with those inisresting eceremomial objects of chipped flinty

and some jade and shells Lots of important architestural and teeh
and photographs,; of courses Polychrome painted poitery seeus fo be
we found only plain sherds in the upper sitrata bui painied sherds
strata -- nmc complete W sgols, however. , £

The celador from Frontera was mosi sgreeable aund reasois
back to Frontera with the greater pari of ihs collections
a few days and arrange for shipment. Our funds are pra
i  gegure funds for work in this ecol




tivare Obrogon,@ebanco.
June 48, 1931.

Srs Dr,.
Hemuel Gamio,
Dinamsrsa 44,

\

Dear Gamic:

] o 0 ; . .
e ; A¥%or being held up for meny ways 1iun Tencsigue
waiting for & boat, and also for several days here I em at, iast

Yeaving in tue morning for Tawpa, Florida on = banaha boat. I

. shall be glad to get home sfter having besu away since Januarye

1 o bteking with me 50 boxes of speclmens for PMifladelphla and for.
Guatemalit. ‘ o

; It seems that svery time I writve you I have some
a8k of you, and + hate to bother you. Tuls if vou have sny
ations with the Depertment of Aduanes I wish you would
4o help a poor fellow who has gol niuwsell intc trouble in
Balping me. I Tefer to £r, Céser avalos, @ volador of the aduaua
£ Frontera. ¢ camo Yo Pledras legras under instructions from
e sduepa here to_conduct our shi ent over ihe Cuatemalan bhorder
nd to Frontera. Be was very simpdtiec and agrecable snd I liked
im very much. ©o you ungerstand, I sent soume of the large stones,
slae, grer our road {Oress the Guatemalansdlicwican border to the -
d of our road in Xexlcs. Unfortunaiely, on account of B
the ¥iver, we are unable to geti theu out this year. In the ;
pad I sent several heavy stones and alsc the Thres paris of
begutiful liztel. The oxen falled znd the wagons with thelr 1
%6 /be left iz the roasd, half way %o the eund. “eanvhilegd sent
,r%@t~sf;the s elmens, 27 small boxes, on mule back %o enosit
g put with ne. 1 was noi certein whesher the threo boxes
wagone could be brought oub onimule back, sinee one o
51 kilos, slmost too much for e mule, sud so the celado]
gamﬁll poxes and sgeompanied) them to Froentera. I reunin
and sent mules out who brovght in the three boxes which
“5nd I brought them down with ng. IT the celador Re
would have had to-welt ter/ days ot my oXponss, &
that the boxes would be brought out. Koreoy
‘ I nE; or &z of Guat

8 EnY
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T:ams ique,
‘abasco :. :
Yexico. Piledras Negras, Cuatemala .

e ¥ay 6, 1832,
Sr. Dr, Hanuel G‘&lﬁiﬂ%
Dinsmarca 744,
lexico, D, F, Bedy

Desr Manuelito:

I feel a bit backward about sddressing a member of the
Congejo Supremo in such a familiar and affectionate way; but ==
8in embargo. e ,

It has been a long tiwe since I heve written you or
heard frém you, but I suppose both of us are busy that we write
only when we have something important to say, \ e

In view of the present §conomic crisis, we feared thet
ge would not he able to gecure the funds to return to Pledras )
figaras this year to continue our work, but fortunately ¥r, Jofnaon
gg%e more funds, so here we are back. Ve left Philadelphia Februe
ary 23 and reacaed here about a month later. Host of the deley was
in Alvaro Obregon (Ffontera), whers I waited apou# ten days, sending
out letters and telegrams to MHexico City to get permission of entry
of equipment en trangito to Guatemala, Finally in desperation I
send 8 telegram appaling to you for assistance, for\1 did not wish
to bothor you unnecessarily, bufmiuat a few hours after sending 1t,
night letter, I recelved the permissal on, so I sent another telegram
cancellling 1%, and I prosume it was not delivered to you, I thought
that the permlsd on for free entry 1n bond glven us list year would
8t1ll be good, or at any vate, that it would make the ‘receipt of
permission this yenr easy, but nevertheless I began writing the
Direclor General de Aduanas in Jamuary, asking for this permission,
tele graphed him from Yew Orle when we were leaving, 4tc,., but ;
even at that I had to walt in “rontera for about ten days before
the permission came. Is there any way by which such delays can be
wabded and such permission recelved quickly? I suppose one nedds
to have an egent in Mexico City who will urge the matter personally.

I generelly write to Ambassador Clark, though I hate to bother him
about such small matters, but even at that 1t means a long delay
every time,

When I learned in Fronters that Sr, REduardo fay is no%
Director General de Aduanas, I thought that I would have less e
trouble, for I met him in Guatemala City in 1830, had dinner with
him, and he showed me some interesting obsidian objecta that he got
at Tikal, and he knew all about our contract with the Guatemalan
Government to work here, so I have sent him two or three personal
lottera, asking him to kindly to decide the gquestion and grant us
pemisd’ on of export. Dut he hes not replied to me. .

The problem before me now 13 the guestion of the expoft—-
atlon from Alvaro Obregon (Frontera), of the archeologilecal objects



- pernmisd on granted by the

L]

that we send out from here, and I am hoping that I can get this
fime wo get to IFrontera, so that I will

not have to walt there several weeks and smpnd s fortune in tele-
grams, or aven have to journey to Mexico City to arrange it,

rontéra is a migérable place Lo have to wait in, with nothing to
do there, our funds are very short, and I am anxious to gzet home to
my family. I have been writing the Direccion Ceneral de Aduansas
about this for several months, also have written Ambassador Clark,
my agents in Fronters (Alvaro Perez) have written and telegraphed,
and I think Mr, Jayne, the Director of the Museum, has also written,
but I have heard of no action to date, I dielike to ask such favors
of you, but if yom could urge & prompt decision on the metter, ¢ spe~
clally 1f you are acquainted personelly with Sr, Hay, it migh% avold
great¥delay,foxponss and trouble for me, i

Last year I think pergission to import equipment end to
export oggects was given at the same time, but such permission, I
understand, lepses after several months., We exported some smafl
boxes last year, but the heavy things we were unable to get out,

Four heavy boxes got to the end of our road lant year, and they
were teken to Frontera on a lumber rafg in January. In spite of =
all letters and telegrams of myself, Alvaro Porpz and Mr, Jayne, .
I think they are still there in the cars of the Aduvana, awaiting
permisd on to ship them, These four boxes contaln the four paris

of stela /12, which you will find on plate XXI of Maler's report

on Pledras Hegrasj they are going to Phlladelphis. Two other
large boxed were teken over the border last year, but did not get =
to the end of the rond, on account of mud, These hsve now heen
taken to the end of our road on the river. 'Thaygaontain the larger
part of stels /14 for us, and stela /36 for Onatempla, £ few days
ago we sent over the road on wagons three boxes comntaining the two
parts of stela /40 for us, and stela #6 for (uatemala, The wagons
will be back in a few days for the last load which willl consist of
the lower part of stela /14 for us, stels /15 for (uatemala, lintel
#4 for Guatemala, four leﬁs of altar /4, three for Guatemala and

ons for us, and s newly discovered sre1d 1intel for vs., These will
welt at the end of our road at San Jose in lexico until the river
gets high enough for lumber rafts to be built, and will then be

taken down the river, Vhen they are about ready to leave, we will
send to Fronters for & celador to come up and excart them to Frontera,
0Of course, legally, they should have beon met at the Mexican border,
over which our poad crosees, by the celador who should have them
under his care untill they reach Frontera, hut since there 1s no habi-
tation at the end of our road at San Jose, or at the border, end
since they will probebly remein in 8an Jogse a month or more, this &s
impossible, Each box bears the certificate of the Insye ctor of the
Guatemalan Covernment here, and so are certified as being of GCuate-
milan origin, We will #ale a few objects of light weight out with us
in boxes on mules when we leave here in o few weeks, and will ask

to have andther celador come up very soon, to escors us, our bage
gage and the lighter boxes of archeological gpecimens to “rontera,
Could you teke the trouble and the time to give 8r, Hey a little

urge so that ® rmission to export will be in *rontera by the time

we get theret I would pppreciate it immensely.
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Our luck this year has not been especially goocd. Ve

suffered quite a blow two weeks ago when five tulldings of our

camp burnt down, including my house, another living house occupled
by our engineer end another man, the drawing studlo, the kitchen,

and the main house with laboratory, comedor and otfiee. We lost
practically all our equipment that was not in use at the bime,

all our photographic films, inecluding about 50 fine negatives that

I had made, all correspondence and other paprs except our field
notes, all drawing instruments, ete., etc. But we have ordered

more films which we exp ¢t to arrive very soon now, and we are
carrying on with the work, My assistant, lMr, Satterthwalte, is
studying esmially the principal hill covered with structures and
called by Maler the "Aeropolis”., Then he is carefully excavating
the principal ball-conrt and fin€ing many new features. Balle

courts were certainly not a late feature Introduced by the Toltees,
as heretofore presumed, He found a burlal in a vault In a very
prominent place, with rmich fine burial objetts with it, ineluding
mich jade and the largest pyrite mosalc mirror I ever heard of, 25
em, in dlemeter, MNo gold, indicating, as heretofore supposedy that
gold was unknown in the 61d Mgya Empire, We have found a new lintel,
in addition to the fine one found last year, this one not being very
ood or well presdrved, but contalning the earllest date so far

found here: 9;3519.12.10. I found a number of fine caches of asaynme
metrical flints, ohsidlans, jades and shell objects in caches, but
almogt all were burnt in the'f 1re. I have boen digging deep fnto/y
two pyremids, and ascertalning that there were nany perlods of cone
struction with floord and walls later covered with newer ones, but
haven't found any pood burded temple such as that at Uaxactun yet.
The lower and sarlier rosms are very large and without any trace

of vaults, and rmust have been covered with a tlmber roof,

Our funds ere rmmning very short now and as we rmst not
exceed our budget, we ere planning on dlschargling most of the men
very soon, and then spending a week or two In photegraphy and
studies, and will probably leave here before the end of liay, We
return from Frontera on a boat of the Standard Frult Company, but
I understand that some of these bomts, 1f not all of them, stdp at
Vera Cruz on their way back, If so, f will try co stop over for
one hoat and mm up to lMexlco City to see you and other old friends,
Peg sibly I shaell have to do so anyway to see about perrmlsd on to
axport, but if In the meantime you will sec¢ if you can do anything
to get thls permission, I will apprecilate 1t Ilmmensely.

With my cordial regards to your famlly and to all my

friends in Vexico City, believe me as ever

filncerely yours,



DEPARTAMENTO

DE

PREVENCION SOCIAL
CORRESPONDENCIA PARTICULAR

JGT/amz .,

México, D. F.y lo. junio 1932,-

B, J. Alden Mason,
TENCSIQUE, Tab.-

Querido amigo:

Estuve fuera de la capital cuando llegé su carta
de maye 6, por lo que desgracladamente no me pude ocupar de su -
asunto con la oportunidad que hubiera deseado.

Ya hablé con el Jefe de la Seccién de Aduanas, a-
gulen corresponde resolver su asunto. Este sefior me indicd que -
desde el dfa 10 de mayo, telegrafié a Ud. indichndole que ya es-
taba arreglado lo referente al paso de los 119 bultos conteniendo
menaje y otras cosas y de las piedras que usted solicitaba, y que
as{ lo habfa comunicado por telégrafo, habiendo enviado las érde-
nes a la Aduana de Frontera. Esto se lo comunicé a Ud. dicho Jefe
de Sececibén el mismo dfa 10.

Supongo que ya estari usted en conocimiento de to=-
do lo anterior.

Respecto al pago de almacenaje de los cuatro bul -
tos que dejdé Ud. depositados en la Aduana desde hace algin tiempo,
é1l cree que si serd necesarioc que pague Ud. los derechos; pero sifi
embarge estd estudiando el asunto para acordarlo préximamente con-
el Sr. Hay y hacérselo saber en seguida. De cualquiera manera, yo-
creo que ésto es menos importante, pues en dltimo caso se resolve-
ra con que Ud. pague algunos pesos,

Siento muchfsimo los trastornos que ha tenido usted
en sus trabajos, que realmente deberfan de haber sidc premiados —-
per el entusiasmo con que los ha llevado a cabo.

Sabe usted que yo estoy dispuesto a ayudarlo con to-
do gusto, de modo que no dude en dirigirse a mi. Conozco bastante =-
al General Hay y si no lo vi para arreglar éste fué porque el cita-
de Jefe de Sececién de Aduanas, me indicé que ya no habia necesidad.

Tendré muche gusto en verlo en esta capital para es-
trechar su mano y recordar los viejos tiempos en que Mechling y Ud.
tenfan tan bien adquirida fama de tenorios.

Lo saluda afectuosamente su amige y seguro servidor.

74
Dr ¥ Manuel Gamio.

Dinamarca 44.









Tenosique, Tabaseo
15 de Junio de 1932,

gre Dre

lisnuel Gamio,
Dinsmarce 44,
ﬁ‘ﬁ‘ﬂ ’ DQ FQ

Queride HManuelite mfos

- Como tengo que gaedarme aquf pare no 8é eudnto tiempe, gosando del
deporte popular do 8sta, 61 de esperarse, tengo gusio en eseribirle una
sarta en espefiol pars que Ud. sepe cuanto adelantamiento he logrado hacer
en la préctica del hermoso idiomn de Yervantes y de Ud. en los velnte alios
que han pasados desde la fecha cuando ldegué por primera ves en liéxico, y
no podfa deeir ni papes. Fues bien.

Reeibl ls agradable de Ude del 1° del mectusl y tenia mucho gusto en
recibirle. Focos dins despus le mand8 un telegramas, fochada Junio 11,
a la cual todavias no he recibido eontestacibm, pero tengo esperansas de
recibirlo pronio. v

Parece a mf que slempre se megelaban las dos partes de mis pedidas
ante 1la Aduens, la de impprter las viveres § instrumentos, y la de exporiar
las piedras arqueolSgicas. fweibl dos cartas de la Direccidn genersl de
Aduanas, del 18 de Abril, avisfndome que se habfa dedo permigo para la entrads
“de los bultos de mennje (los eusles ya haes algunas semanas estaben en el
campamento) pere nunea he recibide noticies del permiso pers esportar lus
pledres, y no reeibf ninguna comunicaneién de fechs Mayo 10, Sin embargo,
por fin se di8 permiso parn la exportecién de las pledras, porque salieron
uks o menos ol 16 de dayo, ‘engo esperansas que ol permiso asi dado ineluye
las cajas erqueolffdoss que tenemos parn exporiar este allo y que cuando

1lego en Obregén estard todo arreglade sin negesddad que yo me quede allé
wds tiempo arreglandolo. 3

En pi @bime capta, para que Ude. sepa blen todo el oaso, &u caso que
yo tuviera que solicitar que me ayude otra vez, le di todes los detalles del
asunto. Desgracladamente, otra ves lengo que pedirle eyudey, como expliqué
loconicamente en mi telegrama de ouatro dfas ha.

mf condiciones del permiso de exporteeién que se me coneodil el esfie

pasado fusron que cuando estaba liste para salir, que avisera a la aduena de

Obregén pare que mands un eelador para acompafiar la cargn hasta aquellae
as se higo en junio pasado sin ningunas dificultades. Lste ailo £iJ6 la
foscha do la salide del eampamento al 5 de junio y en busn tiempe esoridd a
la aduana de Obgegln que mende el celadore Cumndo se eproximebe ol #fa de
salir de “énosique para @l campemento y no habfa eparecido el eelador, nl
agente en §sta, Sre. Frencisco Villanuewm, tolegrafiabang le aduana pregun=
tendoles qWe porqué-no habfa venido ol eeladors For fin le contestaron queé
no habie reeibido ningfin pedido y le aconsejé que hage el pedide ante lao

Direoofén en léxico. Asf hiso, al mismo tiempo telografisndo a la casa de
flvero Péres en Obregén, suplicandoles #h$ pedir n la aduana mndar un
eolader @n/seguida, pero ei/jefe contestd que momlo mandard haste que no
jtruseiones especinles de la eapitals




Los viverss en el ecampamento eran casi acabados, como hablamos arreglsdo
pare la salids Hs o menos el primerc de junie, y por eso cuando me mseguré
de que no vinlera el eelador promto, salizos del eampamento viernes el 10,
llegando aqui el mismo dfa. Los otros salioron con su equipaje domingo el
12, dejandome golo aqui hasta que se arregle este agunto, y dosde sabade
naste hoy aqul estoy esperandome, esoriblendo y telegrafiando e tode el
mando para arreglarlo. : ; _ :

Pues bien, en este mismo momento llegé un telegrama de Obregén avisandoms
que saldfén dos celadores, probablemente malane, y asf esté arreglado por
fin. Mo negesitapfios, pero tengo que pagar sus sueldos y gastos. Como estén
creciondo rapidamente el rio y los arroyos, habls deoidido traer las eajes
pare 6sta, y si lo aduana oxige, serd un viaje my desagradeble pors lo
coladores, por esto voy susmmndar un telegrame 8l jefe de la aduana pidiendole
que ue pormite meder traer las cajus para Ssta; sl meceds, podré selir
domingo el 18, Creo que salir yo en este fechn, aunque los coladores tengan
que quedarse algunos dfes pars la préxima embercacibn.

cnﬁqmm’w‘? ayudo que e arreglé por fin eb asunto y por este
muchifbbes gracias. ‘

lie tengo mfs maﬁuﬂr ¢ la informacilm de nruesiros trabajos que le
di en mi Gltdma carta. No 86 si llegaré en la capital para saludarle este

afio 0 no. Mis sincercs saludes a su familis y a Ud.
Afectuosaments suyo

Sabado, Junio 18, 1932,

Aesba do llegar su telegramm. Uil gracims para su ayudo.
Probablements meiians llegerdn los celadorss y seldremos con lo cerge lunes.
Lo sdusna me concedi$ permiso traer pore 8ste las cajes y probablomente
1legarfn en les mules hoy, o si mo, mafiana por ciorto, También me avish

que el permiso dado pare la sxportacién de las cnjas que estabun en Fromtere
incluye la cergn que llevo shora, de modo quoe o habre razén pore ningin

' dewore en aquella, y probablemente saldr® de A. Obregon dentro de pogos

dfss.

foy voy ¢ mandar por correo un paquete de objetos arqueoldgicos
que compr$ y consoguf en Jomuta a 1a Mroseisn de Mommentos Prehispinicos
pars cumplir mi deber do no extruer objetos arqueolfzicos de progcedencie
moxionna, : : ;

Atectuosnmente,
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